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Limpieza y mantenimiento
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Apresentação | Presentación

1.	  Pernas (2x) | Piernas (2x)

2.	  Tiras de fixação | Correas de sujeción

3.	  Chave allen e Parafusos (2x) | Llave Allen y tornillos (2x)

4.	  Base

5.  Entrepernas | Entrepiernas

6.  Cesto | Cesta

7.  Colchonete | Colchoneta

8.  Mosquiteiro | Mosquitero
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Corte as tiras que 
prendem os pés.

Encaixe o 
entrepernas nas 
laterais dos pés 
e prenda com os 
parafusos, usando a 
chave Allen.

Encaixe a base 
na estrutura de 
ambos os lados, 
empurrando para 
baixo.

Encaixe o cesto de 
ambos os lados, 
pressionando os pinos.

Verifique o travamento 
dos pinos!

Corta las tiras que 
sujetan los pies.

Encaje la 
entrepierna en los 
laterales de los pies y 
fíjela con los tornillos, 
utilizando la llave 
Allen.

Encaje la base 
en la estructura 
por ambos lados, 
empujando hacia 
abajo.

Encaje la cesta 
por ambos lados, 
presionando 
los pasadores. 
¡Compruebe que los 
pasadores estén bien 
sujetos!

Montagem | Emsable

Click!

2.2.

3.3.

4.4.

1.1.

2x

2x

2x 2x

a

a

bb

PRESSIONEPRESSIONE

2x

es.

es.

es.

es.

pt.

pt.

pt.

pt.

20250908 REV1 Michelangelo HE043 GUIDE.indd   4-520250908 REV1 Michelangelo HE043 GUIDE.indd   4-5 08/09/2025   17:0208/09/2025   17:02



6 7

es.

es.

es.

es.

pt.

pt.

pt.

pt.

Prenda os velcros do 
cesto à base.

Fije los velcros de la cesta 
a la base.

5.5.

6.6.

7.7.

1.1.

Passe os velcros do 
colchonete pelas 
aberturas laterais do 
cesto e prenda-os.

Prenda as fivelas do 
cesto em ambos os 
lados.

Encaixe o 
mosquiteiro 
com elástico 
sobre o berço.

Pase los velcros de 
la colchoneta por las 
aberturas laterales 
de la cesta y fíjelos.

Fija las hebillas de la 
cesta a ambos lados.

Coloque la 
mosquitera 
con elástico 
sobre la cuna.
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OK

Click!

Mosquiteiro | Mosquitero
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1.1.

2.2.

A cama deve ser adequada às seguintes dimensões:

Tipo A:

Tipo B:

La cama debe ser adecuada para las siguientes 
dimensiones:
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Instalação | InstalaciónUso
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es.

es.

pt.

pt.

Pressione a 
alavanca lateral 
para ajustar a altura; 
repita o ajuste do 
outro lado.

Presione la palanca 
lateral para 
ajustar la altura; 
repita el ajuste 
en el otro lado.

2x2x

Modo antirefluxo: 
Utilize no máximo 
2 posições de altura de 
diferença entre os lados.

Modo antirreflujo: 
Utilice un máximo de 
2 posiciones de altura de 
diferencia entre lados.
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3.3.1.1.

2.2.

4.4.

M
in

 5
6 

- 
M

ax
 6

6 
cm

M
ax

 4
6 

cm

M
in

 5
6 

- 
M

ax
 6

6 
cm

Min 5 cm

Max 30 cm

M
ax

 4
6 

cm

b

ba

a

b

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

b

a

M
in

 5
6 

- 
M

ax
 6

6 
cm

M
ax

 4
6 

cm

M
in

 5
6 

- 
M

ax
 6

6 
cm

Min 5 cm

Max 30 cm

M
ax

 4
6 

cm

b

ba

a

b

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

b

a

M
in

 5
6 

- 
M

ax
 6

6 
cm

M
ax

 4
6 

cm

M
in

 5
6 

- 
M

ax
 6

6 
cm

Min 5 cm

Max 30 cm

M
ax

 4
6 

cm

b

ba

a

b

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

b

a

M
in

 5
6 

- 
M

ax
 6

6 
cm

M
ax

 4
6 

cm

M
in

 5
6 

- 
M

ax
 6

6 
cm

Min 5 cm

Max 30 cm

M
ax

 4
6 

cm

b

ba

a

b

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

OK

NO

b

a

2x2x

2x2xbb

aa

aa bb

cc dd

PRESSIONEPRESSIONE

es.

es.

es.

es.

pt.

pt.

pt.

pt.

Abertura lateral:
Abra as fivelas e o 
zíper

Pressione a trava 
e solte as barras; 
encaixe-as na parte 
debaixo do cesto.

Prenda as tiras de 
fixação na base do 
cobed.

Apertura lateral: 
Abra las hebillas 
y la cremallera.

Presione el cierre 
y suelte las barras; 
encájelas en la 
parte inferior 
de la cesta.

Fije las tiras de 
sujeción a la 
base del cobed.

2x2x

2x2x 2x2x

2x2x
2x2x

IMPORTANTE: Nunca deixe um vão maior que 1 cm 
entre o cobed e a cama.

IMPORTANTE: Nunca deje un espacio superior 
a 1 cm entre el colchón y la cama.

Click!
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IMPORTANTE: A tira de fixação deve contornar a base da 
cama NUNCA o colchão do adulto.

IMPORTANTE: La tira de sujeción debe rodear la base 
de la cama NUNCA alrededor del colchón de adulto.

5.5. 7.7.
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Click!

es.

es.

es.

es.

pt.

pt.

pt.

pt.

Contorne a base 
da cama e prenda 
a fivela.A fivela da 
tira possui ajuste, 
puxe até que fique 
ajustado ao colchão.

Contornea la 
base de la cama 
y fija la hebilla.
La hebilla de la 
correa es ajustable, 
tire hasta que se 
ajuste al colchón.

IMPORTANTE: A altura do 
colchão da cama deve ficar 
acima da abertura lateral.

IMPORTANTE: La altura 
del colchón de la cama 
debe estar por encima de 
la abertura lateral.
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Para camas box
Para camas con cajones

Contorne as tiras de fixação na lateral da estrutura da 
cama próxima do berço.  Ajuste as tiras de fixação.

Trabaja alrededor de las correas de amarre en el 
costado del armazón de la cama al lado de la cuna. 
Ajustar las correas de sujeción.

8.8. Para camas com estrado
Para camas con plataforma

20250908 REV1 Michelangelo HE043 GUIDE.indd   12-1320250908 REV1 Michelangelo HE043 GUIDE.indd   12-13 08/09/2025   17:0208/09/2025   17:02



14 15

9.9.
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IMPORTANTE: Utilize ambos os lados na  mesma altura 
quando acoplado à cama do adulto com a lateral aberta.

IMPORTANTE: Utilice ambos lados a la 
misma altura cuando esté sujeto a la cama 
para adultos con el lado abierto.

pt.

es.

1.1.

Limpeza e manutenção | Limpieza

2.2.
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es.

es.
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pt.

Solte os velcros de ambos 
os lados.

Remova a capa do 
colchonete e limpe com 
pano macio e detergente.

Suelte los velcros de 
ambos lados.

Retire la funda de la 
colchoneta y límpiela 
con un paño suave 
y detergente.
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IMPORTANTE LER COM 
ATENÇÃO E GUARDAR PARA 

EVENTUAIS CONSULTAS.

NÃO POSICIONAR OU 
UTILIZAR O PRODUTO 
PERTO DE CHAMA 
ABERTA E OUTRAS 
FONTES DE CALOR, 
TAIS COMO AQUECE-
DORES ELÉTRICOS, 
AQUECEDORES A GÁS 
OU OUTRAS FONTES, 
POIS O MATERIAL 
É INFLAMÁVEL.

NÃO UTILIZE O CO-
-BED SE ALGUMA 
PARTE ESTIVER QUE-
BRADA, RASGADA 
OU FALTANDO. UTILI-
ZAR SOMENTE PE-
ÇAS DE REPOSIÇÃO 
RECOMENDADAS 

PT Atenção

PELO FABRICANTE.

NÃO DEIXE NENHUM 
OBJETO DENTRO OU 
PRÓXIMO AO CO-BED 
QUE POSSA SERVIR 
DE PONTO DE APOIO 
OU OFEREÇA RIS-
CO DE SUFOCAÇÃO, 
ENGASGAMENTO OU 
ESTRANGULAMENTO, 
COMO, POR EXEM-
PLO, CORDAS, COR-
DÕES DE PERSIANAS/
CORTINA, PROTETO-
RES, ALMOFADAS, 
BRINQUEDOS, FIOS 
E CABOS DE APARE-
LHOS ELÉTRICOS.

ATENÇÃO: QUAN-

PT

DO A CRIANÇA FOR 
CAPAZ DE ESCALAR 
O CO-BED, ELE NÃO 
PODE MAIS SER 
UTILIZADO POR ESSA 
CRIANÇA, POIS ESTE 
CO-BED FOI CONS-
TRUÍDO PARA USO 
POR CRIANÇAS COM 
CAPACIDADE MOTO-
RA PARA SENTAR-SE, 
AJOELHAR-SE E/OU 
LEVANTAR-SE SOZI-
NHAS, PORÉM QUE 
AINDA NÃO SEJAM 
CAPAZES DE ESCA-
LAR O CO-BED.

ESTE CO-BED NÃO 
PODE SER ALTERA-
DO, SEJA EM SUA 
ESTRUTURA OU EM 
SEUS ADORNOS, POIS 
RISCOS À SEGURANÇA 
DA CRIANÇA PODEM 
SER GERADOS.

CRIANÇAS PEQUENAS 
NÃO PODEM BRIN-

CAR, SEM VIGILÂNCIA, 
NAS PROXIMIDADES 
DE UM CO-BED.

NUNCA UTILIZAR 
COLCHÃO ADICIONAL 
SOBRE A BASE ACOL-
CHOADA DO CO-BED.

ATENÇÃO: EVITE CO-
LOCAR PROTETORES, 
ALMOFADAS E BRIN-
QUEDOS NO CO-BED, 
ESPECIALMENTE, 
NO MOMENTO DO 
SONO DA CRIANÇA. 
O IDEAL É RETIRAR 
TODOS ESSES UTEN-
SÍLIOS DO CO-BED 
PARA MINIMIZAR 
RISCOS À CRIANÇA.

ATENÇÃO: O CO-BED 
SÓ PODE SER UTILI-
ZADO ATÉ O BEBÊ 
COMPLETAR 6 MESES 
OU ATINGIR 9 KG, O 
QUE VIER ANTES.
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ES

IMPORTANTE LEER CON 
ATENCIÓN Y GUARDAR PARA 

EVENTUALES CONSULTAS.

NO COLOQUE NI UTI-
LICE EL PRODUCTO 
CERCA DE LLAMAS 
ABIERTAS Y OTRAS 
FUENTES DE CALOR, 
COMO CALENTADO-
RES ELÉCTRICOS, 
CALENTADORES DE 
GAS U OTRAS FUEN-
TES, YA QUE EL MATE-
RIAL ES INFLAMABLE.

NO UTILICE LA CAMA 
COMPARTIDA SI 
ALGUNA PIEZA ESTÁ 
ROTA, ROTA O FALTA. 
UTILICE ÚNICAMENTE 
PIEZAS DE REPUES-
TO RECOMENDADAS 
POR EL FABRICANTE.

NO DEJE DENTRO O 

Atentión

CERCA DE LA CAMA 
CUALQUIER OBJETO 
QUE PUEDA SERVIR 
COMO PUNTO DE 
APOYO O SUPONGA 
UN RIESGO DE AS-
FIXIA, ATRAGANTA-
MIENTO O ESTRAN-
GULAMIENTO, COMO 
CUERDAS, CORDONES 
DE PERSIANAS/COR-
TINAS, PROTECTORES, 
COJINES, JUGUETES, 
ALAMBRES Y CA-
BLES DE ELECTRICI-
DAD. ACCESORIOS.

ATENCIÓN: UNA VEZ 
QUE EL NIÑO PUEDA 
SUBIR A LA CAMA, 
YA NO PODRÁ SER 

ES

UTILIZADA POR ESE 
NIÑO, YA QUE ESTA 
CAMA FUE CONS-
TRUIDA PARA QUE 
LA UTILICEN NIÑOS 
CON HABILIDADES 
MOTORAS PARA 
SENTARSE, ARRODI-
LLARSE Y/O LEVAN-
TARSE SOLOS, PERO 
TODAVÍA NO PUE-
DEN SUBIRSE A LA 
CAMA COMPARTIDA.

ESTA CAMA MIXTA NO 
PUEDE SER ALTERA-
DA, NI EN SU ES-
TRUCTURA NI EN SUS 
ADORNOS, YA QUE SE 
PUEDEN GENERAR 
RIESGOS PARA LA SE-
GURIDAD DEL NIÑO.

LOS NIÑOS PEQUE-
ÑOS NO PUEDEN 
JUGAR SIN SUPERVI-
SIÓN CERCA DE UNA 
CAMA COMPARTIDA.

NUNCA UTILICE UN 

COLCHÓN ADICIO-
NAL SOBRE LA BASE 
ACOLCHADA DE LA 
CAMA COMPARTIDA.

ATENCIÓN: EVITE 
COLOCAR PROTEC-
TORES, ALMOHADAS 
Y JUGUETES SOBRE 
LA CAMA, ESPECIAL-
MENTE CUANDO 
EL NIÑO ESTÁ DUR-
MIENDO. LO IDEAL 
ES RETIRAR TODOS 
ESTOS UTENSILIOS 
DE LA CAMA PARA 
MINIMIZAR RIESGOS 
PARA EL NIÑO.

ATENCIÓN: LA CUNA 
SÓLO SE PUEDE UTI-
LIZAR HASTA QUE EL 
BEBÉ TENGA 6 MESES 
O LLEGUE A LOS 9 KG, 
LO QUE LLEGA ANTES.
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Av. Nilo Peçanha, 1516/1582 
Campos dos Goytacazes – RJ 
CEP 28030-035 

Importado por 
COMPANHIA DOREL BRASIL 
CNPJ 10.659.948/0001-07 

País de Origem: China 
Todos os direitos reservados 
As ilustrações podem diferir 
do produto

País de Origen: China 
Todos los derechos reservados 
Imágenes referenciales

Representante exclusivo en: 
 
Chile: 
Dorel Juvenile Chile S.A. 
Av. del Parque 4161, oficina 
602 A, Huechuraba, 
Santiago - Chile 
Teléfono: (562) 2497 1500 
www.infanti.cl - www.dorel.cl 

Colombia: 
Baby Universe S.A.A. 
Avenida 19 No. 103-43 
Bogotá - Colombia 
Teléfono: (571) 6115961 
Fax: (575) 353 1087 
www.infanti.com.co 

Panamá, Centro América, 
Caribe, Ecuador y 
Venezuela: 
Best Brands Group 
Avenida Balboa 
Centro Comercial Bay Mall 
Technology Plaza 
Planta Baja - Local # 4 
Teléfonos: 507-3002882/83/84 
Fax: 507-3002885 

Perú: 
Comexa Comercializadora 
Extranjera S.A. Sucursal Del 
Perú 
Los Libertadores 455 
San Isidro, Lima 27, 
Lima- Perú 
REC 20431062870 
Teléfono: 4413029 
www.infanti.com.pe

Puerto Rico: 
Eleven Eleven Corp. 
PO Box 305 Cataño  
PR 00963.0305 
Teléfono: (787) 641 1100 
Fax: (787) 641 1105

Uruguay y Paraguay: 
Allerton S.A. 
Veracierto 3190, Montevideo 
CP.:12100, Uruguay 
Teléfono: (598) 2505 6666 
e-mail: info@allerton.com.uy 
Fb: facebook.com/
InfantiUruguay

20250908 REV1

20250908 REV1 Michelangelo HE043 GUIDE.indd   2020250908 REV1 Michelangelo HE043 GUIDE.indd   20 08/09/2025   17:0208/09/2025   17:02


